LESSON |6

= DHAL AND ) ZA'. HAMZAH AND "ALIF (continued)

5(_)11&1). It is pronounced like English th in ‘this’, ‘that’ and the verb ‘to
mouth’. It should not be confused with th of ‘thin’ and ‘thick’ which is the sound
of X,

It is written like > , but it has a dot above it. It is a non-connector and
does not join the following letter.

Observe the following:

hdhr O3 J 3 (¢
dhhb a3 — A >
bdhr 23— PR R
kdhb 3 — 3 &

) (Za’). It is pronounced like English z.

It is written like ) , but it has a dot above it. It is a non-connector and
does not join the following letter.
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INTRODUCTION TO QUR’ANIC SCRIPT

Observe the following combinations:

jhz > 5 2 T

zbd S ) 3w )

zhd S ) > )

fz ) -

ILLUSTRATIVE TEXT .

1. to dissipate (badh-dhara) 3 )-_J

2. to taste (dhaqa) U | )

-7

3. togo (dhahaba) . 3

4. 1o take heed of (hadhira) I3A
5. tolie (kadhaba) ).

6. to vow (nadhara) J >__:

et

7. to provide for (razaqa) D))

8. to be terrified  (fazi‘a) (& :

(=

~ -

9. to descend (nazala) d)___;

Pl

10. to bear (wazara) ))' P
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LESSON 16

”~

11. to weigh (wazana) U)S

IMPORTANT WORDS

. rd
>L and l>|;/ are two frequently used words in the Qur'an. They mean
‘when’, ‘then’, ‘in that case’ and ‘at that time’.

e
I3 is a demonstrative pronoun or it may be called a demonstrative article.
} <
It means ‘this’, ‘that’ and ‘he’. If A (ha)is prefixedto 1> it is then commonly

<
written as | > (hadha). See Lesson 18 for the vertical sign on ha’.

s

g_S;.JI‘(al-la(_ihi) is the singular relative pronoun meaning “that’, ‘which’, "who’,
s ;/
‘he who', ‘that which®, ‘whoever’ and ‘whatever’. (o N (al-ladhina) is the
<5 -
plural of &3

In Lesson 13 we have learnt that ‘alif as the chair of ham:zah is not pro-
nounced if hamzah itself has merged into the final vowel of the preceding word, e.g.,

-1 P <
L‘)L—:ﬁ-—' 2 Q—L__L (khalagal insana). Now note thefollowing two cases in
which the final ‘alif is not pronounced:

I. The fathah tanwin is always followed by ‘alif, and this ‘alif is never pro-
nounced. But if the fathah tanwin occurs at the end of a verse, the ranwin is replaced
-~

z y . . Z
by a long &, thus \__i_.% (mubinan) is pronounced mubing, \.__,_,.
(qariban) as qaribd and so on. The fathah tanwin is the sign of the accusative
case, while the dammah tanwin marks the nominative case.

Nominative Case Accusative Case
. Y - . z - .
1. gracious J_Z.oa (jamilun) Vies  (jamilan)
[P w "
% oz Z,.0 <
2. few,small  (J 3l (qalilun) Vb (qalilan)
/(o-' 4 o //. D
3. books 0. o (suhufun) Lg_}/@ (suhufan)
z o} s 7 A e //. L

d—;.q_\ (d—é\_,L_J and &2 are not the correct forms.
- . 114 -

.
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2. In certain personal endings of the verb, ‘alif is used after % (waw)

as an orthographic device and is not pronounced.

s, T
1. they say (qaln) ‘ )JL":

2. they make (taj“alu)

3. they did (‘amilt) | y o

A - -
4. they rebelled (“asaw) \ - _c
PRACTICE TEXT 14
Z . 22Nt % 7 <At % "
1. Verily, We have granted S \.‘g.).b CO IRV STIH l
thee a clear victory - z
2 A T2 0 A 2\ TEe
2. And He rewarded them L}..:)_s \_Q).J ﬁ..@..\\g\ b}
with a victory near at hand -
Z Ang 02 z . A P/ A oo
3. That He may guide you \:o._\.n.a_w-n LE‘)-A-O ,«.L >4
on a right path - - -
% -
4. But whoso turns his back, PR A oL aw 2%
him will He punish with \_.{.)_A..“ \.a |3 c L» >._;_: )_\_?u_g;
a grievous punishment " - "
5. Not but th derstand q !:\:/ 280, J "2\ -
. ot so, but they understan N 70 PO\ B
not except a little .- )Luj—é-ﬁ—u ) \)“ M
The final ‘alif in s> \$ issilent.
) " ./. " { ~ ‘ 4 P A {g :
6. Thee alone we worship and Thee ug.a_\.a».éé_\\.; D l
alone do we implore for help . ~¥ "
) ) ) P A e : A D a\g\ ~ w \ < n l
7. Guide us in the right path ﬁ—)—o_\_aa_h—\ - )_».a;_\ E._b 3
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

LESSON 16

Al

The path of those on whom LY S
Thou hast bestowed Thy blessings _n\e_»-lf- L : 9‘” L‘;».a

Those who have not n "% RN Y
incurred Thy displeasure ﬁ*-d-ﬂ - J.,».c_z.aJ )/_;..C
Say! I seek refuge in the LT L «?.,a; 02
f the d \ — |
Lord of the dawn Q_LAJ == Sy
From the evil of that 257 o 0w T oA
which He has created u.l_s % T =
And from the evil of the darkness P /\f . \:‘: - oA -
when it overspreads 3 ;\&9—»5 )’_a» O
s ,/& 2
Say, I seek refuge in the “ PR I R
Lord of mankind g_)»\_)_\\u.‘:a ) y— D |
7’ P Pl
From the evil of Z 0 satiw S
sneaking whisperer o \_»Q)\ o \ L ane ;.\ \-)/_m o=
Who whispers into the <
hearts of men L)“\—)-H)))_Q.DG w;.wy(f >_H

Note that in the first four examples the asz after the fathah tanwin in

2

\i_:_.».: ¢l:’g._a_).: Lo_..u.."».: Ui{Z and \-A-a—” is silent.
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